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The Tokyo Metropolitan Government Ordinance on Severe Mental and Physical
Disability Allowance is hereby promulgated.
BRSO B [ 5 T 2 5]
Tokyo Metropolitan Government Ordinance on Severe Mental and Physical
Disability Allowance

(H#)

(Purpose)
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Article 1 The purpose of this ordinance is to promote the welfare of persons with
severe mental and physical disabilities that require constant and complex nursing care

by providing them with the severe mental and physical disability allowance.
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(Requirements for Payment)
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Article 2 The severe mental and physical disability allowance (hereinafter referred
to as the “allowance”) shall be paid to persons who reside within the Tokyo
metropolitan area and have severe mental and physical disabilities of the degree
specified in the appended table (hereinafter referred to as “persons with severe mental
and physical disabilities”), who fall under any of the following items:

— ANTHEARHOH

(i) Persons under the age of 65; or
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(i) Persons who are 65 years of age or older and who have received the judgment
prescribed in Article 5 by the day before reaching the age of 65 and have been
certified as persons with severe mental and physical disabilities (including those who
specified in the Tokyo Metropolitan Government regulations (hereinafter referred to
as the “regulations”))
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TR LA,

(2) Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, the allowance shall
not be paid to persons with severe mental and physical disabilities who fall under any
of the following items:

— FANCED B s iC AFTL T 5 E

(i) Persons who have been admitted to a facility specified in the regulations; or
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(i)  Persons who have been admitted to a hospital or clinic (excluding the facility
prescribed in the preceding item) for more than three consecutive months
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3 In addition to the persons specified in the preceding paragraph, according to the

categories of persons with severe mental and physical disabilities listed in the following



items, when the income of the person specified in each item in the previous year

(regarding the allowance for the months from January to October, the income from the

year before the previous year) exceeds the amount specified by the regulations

according to the existence/non-existence and number of spouse and dependents living

in the same household as prescribed in the Income Tax Act (Act No. 33 of 1965), the

allowance shall not be paid:

— MU EoEELHEER YEEELSEES

(i) Persons with severe mental and physical disabilities aged 20 years or older:  The
relevant persons with severe mental and physical disabilities
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(i) Persons with severe mental and physical disabilities under the age of 20:

Spouse of the person with severe mental and physical disabilities or a person who
is under duty to provide support to the person with severe mental and physical
disabilities as specified in Article 877, paragraph 1 of the Civil Code (Act No. 87 of
1896) and who primarily maintains the livelihood of the person with severe mental
and physical disabilities

(P25 H——0 - 2. F=O%M——m - —HIE)
(Totally amended by Ordinance No. 110 of 2000, and partially amended by
Ordinance No. 114 of 2018)

(FY4 %)

(Amount of the Allowance)
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Article 3 The allowance shall be paid on a monthly basis, and the amount thereof

shall be 60,000 yen per month.
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(Partially amended by Ordinance No. 21 of 1974, Ordinance No. 58 of 1975,
Ordinance No. 59 of 1976, Ordinance No. 59 of 1977, Ordinance No. 19 of 1978,
Ordinance No. 27 of 1980, Ordinance No. 23 of 1981, Ordinance No. 24 of 1982,
Ordinance No. 13 of 1983, Ordinance No. 22 of 1984, Ordinance No. 22 of 1985,



Ordinance No. 23 of 1986, Ordinance No. 16 of 1987, Ordinance No. 35 of 1988,
Ordinance No. 41 of 1989, Ordinance No. 36 of 1990, Ordinance No. 14 of 1991,
Ordinance No. 47 of 1992, Ordinance No. 13 of 1993, Ordinance No. 24 of 1994,
Ordinance No. 40 of 1995, and Ordinance No. 49 of 1996)
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(Certification of Recipient Qualification)
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Article 4 Persons who intend to receive the allowance must file an application with
the governor and have their recipient qualification certified.

(HI7E)

(Judgment)
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Article 5 As specified by the regulations, persons who intend to receive certification
under the preceding Article must receive a judgment of the head of the Tokyo
Metropolitan Government Center for Welfare of the Mentally and Physically Disabled,
which was established pursuant to the Tokyo Metropolitan Government Ordinance on
the Tokyo Metropolitan Center for Welfare of the Mentally and Physically Disabled
(Tokyo Metropolitan Government Ordinance No. 17 of 1968) on whether or not they
have severe mental and physical disabilities of the degree specified in the appended
table (hereinafter referred to as the “judgment”).

2 HEHIF, BEXRD L LADL B, HIKOREL R I ZMERERLHCAT (24
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(2 When the governor deems it necessary, the governor may cause a person who
has been certified under the preceding Article and has obtained the recipient
qualification (hereinafter referred to as the "recipient”) to receive a judgment on
whether or not the recipient actually has a severe mental and physical disability of the
degree specified in the appended table.

LA IARISF)

(Payment Period)
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Article 6 The allowance shall be paid from the month in which the application for
certification pursuant to the provisions of Article 4 is filed until the month in which the
reason for the payment of the allowance ceases to exist.

2 FHOLMMERIT LD LT 2ERKEZOMCT 2GR VEEIC X Y EHIUSEOBIE I
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(2 If a person who intends to receive allowances is unable to file an application for
certification pursuant to the provisions of Article 4 due to a disaster or other
unavoidable reason, and the person files the application within 15 days after that
reason ceases, notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, the
application for certification shall be deemed to have been filed in the month in which it
becomes impossible to file the application for certification due to that reason, and the
allowance shall be paid from that month.

3 FHIF, AT, BiADZXHT 5, 7272 L. HBWUEDOBUEIC X 28EDHFE DO H D
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3) The allowance shall be paid monthly for the previous month. However, the
allowance for the period from the month in which the application for certification
pursuant to the provisions of Article 4 is filed to the month in which the certification
pertaining to that application is made shall be paid in the month following the month in
which the certification is made.

(BZAEEIE D IHIK)

(Extinguishment of Recipient Qualification)

FLd ZMEKEE. ZMEBROETDO T NHIICEEYT S & k. HHT 5,

Article 7 The recipient qualification shall cease to exist if the recipient falls under
any of the following items:

— W LZEE,
(YWhen the recipient dies;
= OBERICHET B R A R S oz e &,
(i)  When the recipient ceases to meet the requirements for payment prescribed in
Article 2; or
= FHOLMEETHRL 72 & &,
(i) When the recipient declines the payment of the allowance.
(F2Y4 DR )



(Return of the Allowance)
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Article 8 If there is a person who has received the allowance by deception or other
wrongful means, the governor may cause that person to return the allowance.

()

(Notification)

B ZE IR, ROBZONTNAPICEYT 2L &k, THALLICZOERZAFICE
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Article 9 If a recipient falls under any of the following items, the recipient must
promptly notify the governor to that effect:

— fEEZLELL &,

(YWhen the recipient changes the recipient’s address;

= BERBE S RUBE =SS T L,

(i)  When the recipient falls under Article 7, items (ii) and (iii); or

= Hi&%S ORI TED ZHEHICKYT L &,

(i)  When the recipient falls under any of the matters specified by the regulations in
addition to the preceding items.

(IRILFREE)

(Situation Investigation)
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Article 10 When the governor deems it necessary, the governor may request a
report from the recipient or the recipient’s cohabiting relative, or conduct an
investigation into their living situation, etc., as specified by the regulations.

(FIE ORI

(Application by Proxy)
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Article 11 The application prescribed in Article 4 and the notification prescribed in
Article 9 may be filed on behalf of the person who intends to carry out the act by that
person's father or mother, or if that person's parents are not there or the parents do not
provide care, the person caring for that person. The same shall apply to acts related to

receiving the allowance.



(&1F)

(Delegation)

B4 ZoMofEITIcoOWTHRERFEIE L, HEITED 3,

Article 12 Matters necessary for the enforcement of this ordinance shall be specified
by the regulations.

B I
Supplementary Provisions

1 ZoZEfiE, B/ AGEHH—H2O0if73 %, 272 L, RIS “HRX OB =HoH#
FE X, BRI \E/ANH —H22 o739 %,

Q) This ordinance comes into effect as of October 1, 1973. However, the provisions
of paragraphs (2) and (3) of the supplementary provisions come into effect as of
August 1, 1973.

2 BAEHAETH—-HICECTFEOSGREFICEE T~ EH I3, FHANCHE VLT,
FHICZ OBEMHICEENET 5 2L 2504 LT, BT LI oW THEUEDOREDHFECEE
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(2) Persons who should meet the requirements for the payment of the allowance on
October 1, 1973 may file an application for certification under Article 4 for the
allowance (including applications by proxy pursuant to the provisions of Article 11),

even before the same day, on the condition that they meet the requirements on the

same day.
3 HIHICE®D 2 HGh% L2 3, BIEFTHICHET 2 HE LRI 2T NIER 5 R,
3) Persons who have filed the application specified in the preceding paragraph must

receive the judgment prescribed in Article 5, paragraph (1).
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WL TW3BEXF, HALKOBEDBEMICOWTIR, ZDEHIETO HICHECTEED
R HOd DL AT,

()] If a person who has filed an application for certification pursuant to the provisions
of paragraph (2) of the supplementary provisions meets the requirements for the
payment of the allowance upon enforcement of this ordinance, regarding the
application of the provisions of Article 6, the application for certification shall be
deemed to have been filed on the date of enforcement of this ordinance.

5 Z O5BIAT DREIIC T DO SGEEMICEEY L T 2 F X3 2 D &BIfE T DR IEHIY
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(5) A person who actually meets the requirements for the payment of the allowance
upon enforcement of this ordinance, or a person who comes to meet the requirements
for the payment of the allowance during the period from the enforcement of this
ordinance to February 28, 1974 files an application for certification under Article 4 by
March 31 of the same year, regarding the application of the provisions of Article 6, the
application for certification shall be deemed to have been filed on the date on which the
person comes to meet the requirements for the payment of the allowance (if the date is
before the date of enforcement of this ordinance, the date of enforcement of this
ordinance).

by HI(AEAIPLEE S5 ——)

Supplementary Provisions (Ordinance No. 21 of 1974)
Z DB, AP JUEH —H 2 5 ftifT3 %,
This ordinance comes into effect as of April 1, 1974.

B AR L OF B 1/ \T)

Supplementary Provisions (Ordinance No. 58 of 1975)
ZDOZHNE, MM HETH—H2 579 %,
This ordinance comes into effect as of October 1, 1975.

B RI(EA L — B L)

Supplementary Provisions (Ordinance No. 59 of 1976)
OGN, HML+—HETH—H2» 573 %,
This ordinance comes into effect as of October 1, 1976.

FRF - RI(REA T SR L)

Supplementary Provisions (Ordinance No. 59 of 1977)
ZOFEHNE. AL TH—H2 o iifT9 %,
This ordinance comes into effect as of October 1, 1977.

fif BI(REAI T =4RSP — L)

Supplementary Provisions (Ordinance No. 19 of 1978)
ZDFEHNZ. AT =F1TH—H2»oifTd %,
This ordinance comes into effect as of October 1, 1978.

by AR LT AR SRBE —E5)

Supplementary Provisions (Ordinance No. 27 of 1980)
ZOFEHNE. AT IETH—H2 o i3 %,
This ordinance comes into effect as of October 1, 1980.
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Supplementary Provisions (Ordinance No. 23 of 1981)
Z OS5GN, AL SNETH—H2 573 %,



This ordinance comes into effect as of October 1, 1981.
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Supplementary Provisions (Ordinance No. 24 of 1982)
ZO5HGNE, ML ETH—H2oH/MifT3 %,
This ordinance comes into effect as of October 1, 1982.
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Supplementary Provisions (Ordinance No. 13 of 1983)
Z D&M, BT/ \EHH—H2 5179 %,
This ordinance comes into effect as of October 1, 1983.
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Supplementary Provisions (Ordinance No. 22 of 1984)
Z OS5GN, ML IUETH—H2 573 %,
This ordinance comes into effect as of October 1, 1984.
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Supplementary Provisions (Ordinance No. 22 of 1985)
ZDZHNE. AN THETH—H2 179 %,
This ordinance comes into effect as of October 1, 1985.
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Supplementary Provisions (Ordinance No. 23 of 1986)
ZDOZHNE. AN +—HETH—H2 573 %,
This ordinance comes into effect as of October 1, 1986.
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Supplementary Provisions (Ordinance No. 16 of 1987)
Z DB, AN TH—H2 o9 %,
This ordinance comes into effect as of October 1, 1987.
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Supplementary Provisions (Ordinance No. 35 of 1988)
ZDEEHNZ. AN F=4F1TH—H2 o iifTd %,
This ordinance comes into effect as of October 1, 1988.
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Supplementary Provisions (Ordinance No. 41 of 1989)
Z DN, SFEOTHETH—H 2 579 %,
This ordinance comes into effect as of October 1, 1989.
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Supplementary Provisions (Ordinance No. 36 of 1990)
ZO5HNE. PR AETH—H2 M7 %,



This ordinance comes into effect as of October 1, 1990.
fif I PR = AR5 — P 5)
Supplementary Provisions (Ordinance No. 14 of 1991)
DM, PREFMH—-H2 o795,
This ordinance comes into effect as of April 1, 1991.
B RGPS 5 U T)
Supplementary Provisions (Ordinance No. 47 of 1992)
ZOEHNIE. FRMEENH—H 2 T3 %,
This ordinance comes into effect as of April 1, 1992.
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Supplementary Provisions (Ordinance No. 13 of 1993)
Z DM, FERIFEMA —H 2 o fifTd 5,
This ordinance comes into effect as of April 1, 1993.
B RPN S 56156 —U5)
Supplementary Provisions (Ordinance No. 24 of 1994)
ZDEEHNZ. FEOSFEMA—H 2 o ftifTd %,
This ordinance comes into effect as of April 1, 1994.
B AICPRRR-EFEAIHNOS)
Supplementary Provisions (Ordinance No. 40 of 1995)
Z D&M, FREFMA—H2 o fifTd %,
This ordinance comes into effect as of April 1, 1995.
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Supplementary Provisions (Ordinance No. 49 of 1996)
ZDFEHNZ. PR/ \EMA —H 2 o 79 %,
This ordinance comes into effect as of April 1, 1996.
bty AICPRR—OFESEMIH ——1Lt5)
Supplementary Provisions (Ordinance No. 117 of 1998)
Z DG, SFECH—EUA —H 2 ST %,
This ordinance comes into effect as of April 1, 1999.
by RGP — &P ——0%5)
Supplementary Provisions (Ordinance No. 110 of 2000)
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@) This ordinance comes into effect as of August 1, 2000 (hereinafter referred to as
the "effective date").
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(2) For persons who have received the severe mental and physical disability
allowance for the month in which the day before the effective date falls pursuant to the
Tokyo Metropolitan Government Ordinance on Severe Mental and Physical Disability
Allowance prior to the amendment by this ordinance (hereinafter referred to as
the "Ordinance before amendment”) (hereinafter referred to as the “allowance”)
(hereinafter referred to as the “recipients before amendment”), the provisions of Article
2, paragraph (1) of the Tokyo Metropolitan Government Ordinance on Severe Mental
and Physical Disability Allowance after the amendment pursuant to this ordinance
(hereinafter referred to as the “Ordinance after amendment”) shall not apply, and the
provisions of Article 2, paragraph (1) of the Ordinance before amendment shall remain
in effect.

3 WIEATOZME T2 TE PR ZF/\A 2 b FFE+H E coHnoF LIk 5 s
(KEEDSEHIE —FEZHOFEEZ VI, JIHICBEWTHE U, )ORHIE, SIERD S
FBESBEIICHUE T 2 A CED 2BHUAT THEHIREE] Swvwo, )BTV,
bDEART,

3) For the recipients before amendment, the amount of income pertaining to the
allowance for the period from August 2000 until October 2000 (referring to the income
under Article 2, paragraph (3) of the Ordinance after amendment; the same shall
apply in the following paragraph) shall be deemed not to exceed the amount specified
by the regulations prescribed in Article 2, paragraph (3) of the Ordinance after
amendment (hereinafter referred to as the "income limit amount").

4 WERIOZHED > b PRt —F+—H2o P TtHE=ZHE TCOASOFHIIES
s S HIfREE Z i 2 2 & DICD W TiE, SUERBRDSEAIE 55 ZHOBUE IS 2220
b3, FUZXIT2bDLT 2, TOHAICENT, ROEXD LIBT3 HnoF
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()] Among the recipients before amendment, those whose income pertaining to the
allowance for the period from November 2000 until March 2003 exceeds the income
limit amount shall receive the payment of the allowance, regardless of the provisions of
Article 2, paragraph 3 of the Ordinance after amendment. In this case, regarding the
allowance for the months listed in the upper column of the table below, the “60,000
yen” in Article 3 of the Ordinance after amendment shall be the respective amount

listed in the lower column of the same table:



PR ZAEMA G S PR FE=H £ © ey
From April 2001 to March 2002 40,000 yen
PRI H 5y 2 S PR AR =H A £ © — M
From April 2002 to March 2003 20,000 yen

5 SUERTOXAGE D 9 b P+ 4/ \HKRH L Cic, b UL HRT (SO D 515
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(5) Among the recipients before amendment, those who have been admitted to a
hospital or clinic (excluding the facility prescribed in Article 2, paragraph (2), item (i) of
the Ordinance after amendment) for more than three consecutive months by the end of
August 2000 shall receive the payment of the allowance for the months up to
September of the same year, regardless of the provisions of Article 2, paragraph (2),
item (ii) of the Ordinance after amendment.

B AICPR = O M5 ——Us)
Supplementary Provisions (Ordinance No. 114 of 2018)

1 Zo&FliE, /D HD LTI %,

Q) This ordinance comes into effect as of the date of promulgation.

2 ZOFMNC X B UIEROFARERLO B FEEE T L0158 B =IHOBUE I3, PR =
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(2 The provisions of Article 2, paragraph (3) of the Tokyo Metropolitan Government
Ordinance on Severe Mental and Physical Disability Allowance after amendment by
this ordinance shall apply to the payment of the severe mental and physical disability
allowance (hereinafter referred to as the “allowance”) for the months after November
2019, and prior provisions shall continue to govern the payment of the allowance for
the months before October of the same year.

AR 5. HIFFR)

Appended Table (Related to Articles 2 and 5)

(HILOZEB TN - F—O%H——+t - —HRWIE)
(Partially amended by Ordinance No. 58 of 1975 and Ordinance No. 117 of
1998)
— HEOMWEECTHO T, HEEHICOWTHIEM AIEZ L H L T 2 REDHE
LWfiERZ B2 b @
(i) Persons with severe intellectual disabilities who have significant mental symptoms

that require constant and complex consideration in daily life



= HEOHMWEETHOT, AROEEORELRDETDTNIICZYET LD D
(i)  Persons with severe intellectual disabilities whose degree of physical disability
falls under any of the following items:
(—) MWIROEI OO - O FD b D
1. Persons whose sum of the visual acuity in both eyes is 0.04 or less;
(Z) MBI ZNZENANIOT XA EDo b D
2. Persons with hearing loss of 90 decibels or more in each ear;
(2) MEKOHEEICELEELZRT D0
(i) Persons with significant impairment in the function of both upper limbs;
(M) —ERoiEz2BELb D
4. Persons who have lost all functions of one upper limb;
() WMo REICE L WEEEZHT DD
5. Persons with significant impairment in the function of both lower limbs;
(ON) HEOBRERE IC X 0 BRI 2RO 2 L BSEEE R b D
(vi)Persons who have difficulty maintaining a sitting or standing position due to trunk
impairment;
(b) O, U AR IRk DFEREDREE I X 0 H C D &40 H A S TEE) 256 L
ICHIRE 5 b D
(vii) Persons whose daily life activities are severely restricted due to
impairment of heart, kidney, or respiratory functions; or
(\) HiEFICET 2RENL Lo KEELZHET L0
(viii) Persons with physical disabilities exceeding the degree listed in each of
the preceding items
= HEOBAHAHHTHO T, W AU M RoEES kDb, 22D, BOTWw5
RN RRE EoBREELHT 20
(iii) Persons with severe physical disabilities who have lost the functions of both
upper limbs and both lower limbs, and who have a physical disability to the extent
that it is difficult to sit



